概念隐喻的文化功能与文化教学
“文化”一词在非科学领域运用中指个人的修养，比如古典音乐、美术、文学、哲学等；但其广义远不止生活中“雅致的东西”。人类学认为所有时期的所有人都有文化，摩擦生火、建造土屋等也是文化；当代人普遍认为文化是一个复杂的整体，包括知识、信仰、艺术、有有、法律、风俗和作为社会成员的人获得的能力和习惯。简言之，文化是指导我们与周围环境以及其他人关系的精神地图，是一类人的生活方式。文化不是通过遗传传播的，而是人们在后一学习或与周围文化环境互动而获得的。一个国家的民族文化很大程度上也通过其语言表现出来，因此学生学习一门外语，自然会学习其文化，也只有了解目的语的文化内涵与外延，才能更好地学习语言。

概念隐喻是认知主体对客观世界和某种文化环境的一种认知体验，是人类最基本的思维方式。当认知主体置身于某种社会文化之下，隐喻认知也不可避免具有文化属性。在某种程度上，文化极大地影响着概念隐喻里目标域到源域的映射。既然我们都生活于某一文化环境，那么我们的思维方式、生活方式，即隐喻，都是这种文化的反映。正如 Lakoff 和 Johnson 所说，一种文化最基本的特点是与其文化中的基本隐喻框架保持着一致性。①Gibbs 也认为概念隐喻，人类的认知工具，能够反映目标语文化的某些特征。②可以这样说，大多数概念隐喻都根植于某种特定文化，因为我们体验的世界处处充满着文化。③

总之，隐喻构成文化，文化知识通过隐喻传达，文化深深影响着隐喻。所以，概念隐喻具有文化功能，而这种文化功能既是隐喻源泉之一，又是该文化的具体体现；而利用概念隐喻进行文化教学，也是阅读教学的重要内容之一。

从概念隐喻与语篇学习的研究来看，Allbritton 研究表明，当某个语篇围绕某个主体概念隐喻发展，学生回忆起该语篇片段的可能性较大；若语篇中无主体隐喻组织语篇，缺乏隐喻语篇的连贯与衔接手段，学生回忆起该语篇的可能性较小，即概念隐喻是语篇理解的关键要素。⑥Littlemore 发现，英国大学教师用本族语授课时，经常使用隐喻表明自己对特定主题的态度；而英语为二语的学生，因无法正确解读这些隐喻，往往会对教师的态度做出错误判断。⑦Mc Kay发现传统隐喻的发展与演变也影响着外语教学，即外语教学有必要深入了解隐喻，以便更好地学习语言。⑧Hashemian 发现外语学习者的隐喻意识和隐喻理解能力是影响他们语言流畅的重要因素。⑨

从概念隐喻与文化学习的研究来看，Deignan 发现隐喻的文化差异导致二语习得者很难恰如其分运用隐喻，这反过来又直接影响其外语学习效果。①Köveces 认为概念隐喻既有文化共性，又显现文化差异；在二语习得过程中应具备一定的隐喻意识和能力

总体而言，从国外研究现状来看，关于概念隐喻理论的研究较为成熟，但鲜有关于概念隐喻单纯应用于阅读教学的研究，而专门涉及阅读教学的实验性讨论则更是没有。另外由于国情不同，国外概念隐喻理论也不能完全照搬到国内英语阅读教学中，我们需要考虑自身国情和英语学习者的具体情况。

